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(DE UN AH KIN DE KU)

Han castrado el sol.
El Presidente con el pedernal del sacrificio
Mayapán de las Víctimas-Venados
Ay, viene el Mayor armado con alambres eléctricos
y Monseñor no ha visto ninguna herida

no ha visto nada
Nuestros textos están sólo en los palos, los animales

no se leen los Libros.
El tiempo en que se secan los cenotes

Es noche en el Petén
el lugar de las enormes piedras labradas, recostadas

habla y habla Ah Maax Cal, El-Mano-vocinglero
...y en los ojos de los indios una tristeza delicada

sin electricidad en su noche
- Electricidad en los güevos

tirados como venados
larga es la sombra de los cuarteles de Mayapán
Coroneles, Generales:
estamos colmados de su lascivo semen
Los torturadores encapuchados

los violadores de Doris.
Pusieron en nuestras caras la máscara que llora

rebosantes de amargura nuestras jícaras
...despótico su imperio

Generación de Monos

se les quitará su Jícara

Lo que dicen las sagradas pinturas y los signos
que los Ah Kines, Sacerdotes-del-culto-solar

vieron en las piedras enhiestas, las estelas de los katunes
las profecías de los grandes sabios, los grandes Ah Kines:

el fin de la codicia y el robo
el katún en que coman en común

cuando cambie el katún, cuando cambie el Sistema
perderán el Poder y la Banca

se pudrirán sus flechas
despojados serán los Jaguares de sus manchas

de sus uñas
perdidos serán entonces los Batabes (Oligarquía) Los-deI-hacha

advenedizos

ahora llora Ku, Deidad
hemos bebido espanto como pozole

se desplomaron con su carga todos
y desde hace tantos tunes

tantos tunes
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(por eso los desprecian)

- Los discursos de Ah Maax Cal, El-Mona-vocinglero
Gran podredumbre

y .cielos entristecidos
Ubico, Carías, los Somozas

Cuánto habremos de dar para saciarlos?
Ubico nos puso a trabajar gratis en las carreteras.

Perdido el signo jeroglífico
y perdida la enseñanza detrás de él

Los Batabes, Los-del-hacha (Oligarquía), granizo de la tierra
Los-del-hacha.

Antes andábamos erguidos
Los dominadores extranjeros, los

del vestido de fiesta
mamadores

los animales-gente
el general gran mamador adúltero
palabras que digo llorando, yo, Chilarn Balam

intérprete de Ku
Sus parrandas y desorden serán manifiestos
pero cuando terminen:

diferente será lo que se manifieste a la juventud
en los jeroglíficos de la noche y en los día.
Como ves esa estrella en la tarde sobre tu choza
así iluminará tu vida la revolución.
El pueblo saldrá de sus selvas espesas, de sus pedregales

Esto es lo que contempla el ayunador
...cuando se alivie la miseria

recordadas serán mis palabras
Lo aprendido en las noches de Tikal, Lugar-de-encierro
Será el tiempo del amanecer y del permanecer alertas

el cambio del plato, el cambio del gobierno
y saldrán a decir su enseñanza de las selvas espesas

de los pedregales
esto podrá suceder

podrá no suceder
El pueblo tomará posesión del Gobierno, del Banco

(al venir otra palabra)
quitaremos al Titular sus pezuñas, sus colmillos

ya no entregaréis al Casino vuestras doncellas
ya no nos llamarán los extranjeros "La Tierra del Venado"

Tierra-de-muy-buenos-venados
pobre venadito huérfano que lame toda mano!
Cuando las Zarigüeyas-ratones se devoren entre sí



el tiempo en que se desgarren los Jaguares rojos
unos a otros se desgarren

El pueblo se sentará a comer
Arrebatará sus jícaras, sus platos

vendrá otra palabra, otra enseñanza
salida de los pozos profundos, de las grutas

Se vestirán otra vez con sus vestidos blancos.
Atrás quedarán los Señores Estériles

esto dicen las pinturas de los muros
será entonces el amanecer

la bajada de Ah Chac Chibal, EI-Gran-Devorador-de-Carne
la tierra ya no le abrirá sus piernas a los gangsters

a los invasores
Esto será el mero final de los mamadores

En la costa del mar nos mofaremos
del maligno Xooc, Tiburón

croarán las ranas Do al medio día en sus pozas
vendrá nueva sabiduría, nueva palabra

y patente estará el rostro de Ku, Deidad
cuando venga el cambio de poder
yse cambien también los Ah Kines, Sacerdotes-del-culto-solar
las muchachas cantarán en los cenotes en las noches de luna
llamando a los amados idos, y volverán los amados
y podrán hablarse unos a otros los Ah Kines

Sacerdotes-del-culto-solar
y se escucharán los Chilanes

con sus ocarinas
volverá la música

sonarán las sonajas en el cielo del Petén
puede que suceda, puede que no suceda

- "El que guarda en su seno el Libro"
Vengo de muy lejos, de Tikal, Lugar-de-encierro

Las piedras labradas que están en el corazón del Petén.
El Quetzal abrirá sus alas en el cielo de Guatemala
Yaax Imiche, Ceiba-verde, reverdecerá de nuevo
así
lo leyó el Ah Kin Chilam Balam en la rueda de los katunes
eso fue lo que dedujo de los signos pintados en el libro
según la explicación que dan los signos pintados
según aparece en los signos de los libros

así dijo el intérprete de la escritura sagrada
profeta de los pozos profundos, de las grutas.

Esto se entenderá si hubiere un Ah Kin con alma integra y santa.
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